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Olvasás előtt kattintson az ábrát tartalmazó oldalra és végezetül ismerje meg a készülék mindegyik  
funkcióját.

   
Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit 
allen Funktionen des Gerätes vertraut. 
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Bevezető
Gratulálunk új készüléke megvásárlásához!

Vásárlásával kiváló minőségű termék mellett döntött . A használati utasítás a termék 
része . Fontos tudnivalókat tartalmaz a biztonságra, használatra és ártalmatlanításra 
vonatkozóan . A termék használata előtt ismerkedjen meg valamennyi használati 
útmutatóval és biztonsági figyelmeztetéssel . Csak a leírtak szerint és a megadott 
célokra használja a készüléket . A készülék harmadik személynek történő tovább-
adása esetén adja át a készülékhez tartozó valamennyi leírást is .

Rendeltetésszerű használat
Az iratmegsemmisítő kizárólag papír háztartási célú aprítására alkalmas . 
Minden egyéb felhasználási mód vagy változtatás rendeltetésellenesnek minősül 
és balesetveszélyes . Ne használja a készüléket ipari célokra .

A csomag tartalma
 ● Papírkosárra tehető iratmegsemmisítő

 ● Használati útmutató 

A készülék leírása
1 Kapcsoló

2 Vágónyílás

3 Hálózati vezeték

4 Power LED

5 Overheat LED

6 Teleszkópos kar

Műszaki adatok

Hálózati feszültség
220 – 240 V ~ (váltóáram),  

50 Hz

Névleges áramerősség 0,7 A

Névleges teljesítmény 190 W

Védelmi osztály II /  (dupla szigetelés)

Papír vágási eljárása
csíkvágás

2-es biztonsági fokozat

Vágószélesség: 217 mm

Vágókapacitás: 6 lap (80 g /m2)
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Felfogó tartály mérete: 
(a felfogótartály nem része a kiszállított terméknek)

Hosszúság min . 280 mm, max . 420 mm

Szélesség min . 115 mm

Túlhevülés elleni védelem

A készülék túlmelegedés elleni védelemmel van ellátva . Ha a motor túlterhelés 
miatt túlságosan felmelegszik, akkor világít a túlmelegedésjelző-LED 5 és a 
készülék automatikusan kikapcsol . Ebben az esetben húzza ki a csatlakozódugót 
és várja meg, amíg a készülék szobahőmérsékletűre hűl . Ha ez megtörtént, ismét 
csatlakoztathatja a csatlakozódugót az aljzatba és ismét üzembe helyezheti a 
készüléket .  

Azt javasoljuk, hogy 2 perc üzemeltetés után kb . 60 percig hagyja hűlni a 
készüléket .

Biztonsági utasítások
Elektromos készülékek használatakor mindenképpen figyelembe kell venni a 
következő biztonsági utasításokat:

 VESZÉLY – ELEKTROMOS ÁRAMÜTÉS!

 ► Ne állítsa a készüléket hő- vagy vízforrás közelébe . Ellenkező esetben 
tűzveszély és áramütés veszélye áll fenn!

 ► A sérült hálózati kábelt vagy csatlakozót azonnal cseréltesse ki engedéllyel 
rendelkező szakemberrel vagy az ügyfélszolgálattal .

 ► A nem tökéletesen működő vagy sérült készüléket azonnal ellenőriztesse és 
javíttassa meg engedéllyel rendelkező szakemberrel vagy az ügyfélszolgá-
lattal .

 ► Ne tegye ki a készüléket esőnek és soha ne használja nedves vagy vizes 
környezetben .

 ► Ügyeljen arra, hogy a hálózati kábel működés közben soha ne legyen vizes 
vagy nedves .

 FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY

 ► Az iratmegsemmisítőt egyszerre csak egy személy használja .

 ► Soha ne hagyja a készüléket működés közben felügyelet nélkül .

    Tartsa távol a vágónyílástól a laza ruházatot, hosszú hajat, 
ékszert stb .

 Ne dugja be az ujját a vágónyílásba .

  Ne engedjen gyerekeket a készülék közelébe . A gyerekek megsérülhetnek .
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 FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY

 ► Ne engedjen állatokat a készülék közelébe, mert megsérülhetnek .

 ► A készüléket csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességű vagy 
tapasztalattal és/vagy tudással nem rendelkező személyek (gyerekeket is 
beleértve) csak biztonságukért felelő személy felügyelete mellett használ-
hatják, vagy ha felvilágosították őket a készülék biztonságos használatáról .

 ► A csomagolóanyag gyermekek számára veszélyes lehet . Miután kicsoma-
golta a készüléket, azonnal távolítsa el a csomagolóanyagot vagy tárolja 
gyermekektől elzárva .

 ► Úgy helyezze el a hálózati kábelt, hogy arra senki ne léphessen rá és senki 
ne botolhasson meg benne .

 ► Ne használja a készüléket poros vagy robbanásveszélyes környezetben 
(gyúlékony gázok, gőzök, szerves oldószerek gőzei) .  
Robbanásveszély!

 ► Helyezze a készüléket a hálózati aljzat közvetlen közelébe . Ne használjon 
hosszabbító vezetéket . Gondoskodjon arról, hogy a készülék és a hálózati 
csatlakozó könnyen hozzáférhető, és vészhelyzetben gond nélkül elérhető 
legyen .

Mozgó részek

 ► Ezt a készüléket gyerekek nem használhatják .

 ► Ne érintse meg a bevezető nyílást kézzel, ruhával vagy  
a hajával .

 ► Húzza ki a csatlakozódugót, ha hosszabb ideig nem hasz-
nálja a készüléket .

FIGYELEM! ANYAGI KÁR VESZÉLYE!

 ► Ne használja a készüléket a szabadban . A készülékben helyrehozhatatlan 
kár keletkezhet!

 ► Ne terhelje túl a készüléket . Az iratmegsemmisítőt rövid üzemidőkre tervezték .

 ► Soha ne használja az iratmegsemmisítőt rendeltetésével ellentétesen .

A BIZTONSÁGOS MAGATARTÁSSAL KAPCSOLATOS TUDNIVALÓK

 ► Veszély esetén azonnal húzza ki a csatlakozódugót az aljzatból .

 ► Mindig legyen körültekintő! Figyeljen arra, amit tesz, és mindig ésszerűen 
járjon el . Semmiképpen se használja a készüléket, ha szétszórt vagy rosszul 
érzi magát .
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Üzembe helyezés
TUDNIVALÓ

 ► Mivel a gyártás után valamennyi iratmegsemmisítő működését ellenőrizzük, 
előfordulhat, hogy papírmaradék van a vágókések között .

 ● Távolítson el minden csomagolóanyagot a készülékről .

 ● Helyezze az iratmegsemmisítőt egy alkalmas tartályra:   
Helyezze a készülék széles végét a tartály szélére . Ezután húzza ki annyira a 
teleszkópos kart 6, hogy az is biztonságosan helyezkedjen el a peremen .

 ● Csatlakoztassa a hálózati csatlakozódugót egy aljzatba .

Használat

 Egyszerre maximum 6 lapot (80 g /m2 es papírt) lehet aprítani .

FIGYELEM! ANYAGI KÁR VESZÉLYE!

Vegye ki a gémkapcsokat vagy tűzőkapcsokat, mielőtt a papírt a 
vágónyílásba 2 helyezi . Ellenkező esetben a vágórész megsérülhet .

A készülék Auto üzemmódban történő bekapcsolása
 ● Állítsa a kapcsolót 1 aprításhoz „AUTO" állásba . A Power LED 4 zölden 

világít . A motor automatikusan elindul, ha bevezeti a papírt, majd automati-
kusan ki is kapcsol, ha nem tesz a gépbe több papírt .

 TUDNIVALÓ

 ► A kisebb papírokat mindig középen vezesse a vágónyílásba 2 .   
Ott található az az érintkezés, mely elindítja a vágást .

 TUDNIVALÓ

 ► Ha a készülék túlságosan felmelegszik, akkor a túlmelegedésjelző-LED 5 
világít, amint papír ér a vágási folyamatot elindító érintkezőhöz . A készülék 
nem indítja el a vágási folyamatot . Járjon el „A készülék túlhevülésére 
vonatkozó tudnivalók” fejezetben leírtak szerint .
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Anyagtorlódás megszüntetése
 ● Tolja a kapcsolót 1 „REV“ (reverse = visszafelé) állásba, ha a vágandó 

anyag beszorul .  
Ezzel bekapcsol a hátramenet és a készülék kiadja a vágandó anyagot .

 ● Húzza ki a vágandó anyagot a készülékből és állítsa a kapcsolót 1  
„AUTO“ állásba .

 ● A készülék ismét üzemképes .

 TUDNIVALÓ

 ► A hátramenet kizárólag az anyagtorlódás megszüntetésére szolgál . Ezért 
ne használja olyan félig felaprított dokumentumok visszafelé mozgatására, 
amelyek nem okoznak anyagtorlódást .

A készülék kikapcsolása
 ● A készülék kikapcsolásához tolja a kapcsolót 1 „OFF“ állásba .

 ● Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, húzza ki a hálózati csatlako-
zódugót a hálózati aljzatból .

A készülék túlhevülésére vonatkozó tudnivalók
Ha a készülék túlterhelés miatt túlságosan felmelegszik, akkor a túlmelegedésjelző- 
LED 5 világít, amint papír ér a vágási folyamatot elindító érintkezőhöz . A készülék 
megáll .

 FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY

 ► Húzza ki a hálózati csatlakozódugót az aljzatból, hogy elkerülje a véletlen 
újraindulást .

 ● Állítsa a kapcsolót 1 „OFF“ állásba .

 ● Ürítse ki a tartályt .

 ● Hagyja lehűlni a készüléket, várja meg, amíg a készülék szobahőmérsékle-
tűre hűl .

 ● Dugja vissza a hálózati csatlakozódugót az aljzatba .

 ● Kapcsolja be a készüléket úgy, hogy a kapcsolót 1 „AUTO“ állásba állítja .



HU │ 7 ■UAV 190 B2

Tisztítás

 VESZÉLY – ELEKTROMOS ÁRAMÜTÉS!

 ► Tisztítás előtt húzza ki a hálózati csatlakozódugót . Elektromos áramütés 
veszélye áll fenn!

 FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY

 ► A készülék vágókései nagyon élesek! Sérülésveszély!

FIGYELEM! ANYAGI KÁR VESZÉLYE!

Ne permetezzen olajat vagy más kenőanyagot a vágónyílásba 2 .  
Ezek helyrehozhatatlan kárt tennének a készülékben .

 ● Távolítsa el az esetleges maradékokat a vágónyílásból 2 vagy a vágóké-
sekről egy megfelelő eszközzel, például csipesszel . Győződjön meg arról, 
hogy a hálózati csatlakozódugó ki van húzva .

 ● Nedves törlőkendővel tisztítsa meg a készüléket . Makacs szennyeződések 
esetén tegyen enyhe mosogatószert a törlőkendőre .

Hiba esetén
Ha a vágandó anyag elakad a készülékben:   
Ez azt jelenti, hogy túl sok papírt helyezett a készülékbe (max . 6 lap 80 g /m2) .

 ● Ha a vágandó anyag beszorul, tolja a kapcsolót 1 „REV“ állásba .  
Ezzel bekapcsol a hátramenet és a készülék kiadja a vágandó anyagot .

 ● Húzza ki a vágandó anyagot a készülékből és állítsa a kapcsolót 1  
„AUTO“ állásra .

 ● A készülék ismét üzemképes .

Ha a készülék hirtelen megáll:
Ez annak a jele, hogy a készülék túlhevült és az automatikus biztonsági kikapcsolás 
aktiválódott . Közben a túlmelegedésjelző-LED 5 pirosan világít .

 FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY

 ► Húzza ki a hálózati csatlakozódugót az aljzatból, hogy elkerülje a véletlen 
újraindulást .

 ● Állítsa a kapcsolót 1 „OFF“ állásba .

 ● Ürítse ki a tartályt .

 ● Hagyja lehűlni a készüléket, várja meg, amíg a készülék szobahőmérsékle-
tűre hűl .

 ● Dugja vissza a hálózati csatlakozódugót az aljzatba .

 ● Kapcsolja be a készüléket úgy, hogy a kapcsolót 1 „AUTO“ állásba állítja .
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Ha nem lehet bekapcsolni a készüléket:

 ● Ellenőrizze, hogy a hálózati csatlakozódugó csatlakoztatva van-e az aljzatba .

 ● Próbáljon ki egy másik aljzatot .

 ● Előfordulhat, hogy a készülék hibás . Ellenőriztesse a készüléket szakképzett 
szakemberrel .

 ● Ellenőrizze, hogy világít-e a túlmelegedésjelző-LED 5 . Ha világít, akkor 
kioldott a túlmelegedés elleni védelem . Járjon el „A készülék túlhevülésére 
vonatkozó tudnivalók” fejezetben leírtak szerint .

Ártalmatlanítás

A készülék ártalmatlanítása
Az áthúzott kerekes szeméttároló itt látható szimbóluma azt jelzi, 
hogy ez a készülék a 2012/19/EU irányelv hatálya alá tartozik . Ez 
az irányelv azt mondja ki, hogy a készüléket életciklusa végén nem 
szabad a szokásos háztartási hulladékkal ártalmatlanítani, hanem 
külön létrehozott gyűjtőhelyen, újrahasznosító központokban vagy 
hulladékkezelő üzemben kell leadni .

Ez az ártalmatlanítás az Ön számára díjtalan . Kímélje 
a környezetet és ártalmatlanítson szakszerűen .

Az elhasználódott termék ártalmatlanításának lehetőségeiről tájéko-
zódjon települése vagy városa önkormányzatánál .

A csomagolás ártalmatlanítása
A csomagolóanyagokat környezetbarát és hulladék-ártalmatlanítási 
szempontok szerint választottuk ki és ezért újrahasznosíthatók . Ártal-
matlanítsa a feleslegessé vált csomagolóanyagokat a hatályos helyi 
előírásoknak megfelelően .

Ártalmatlanítsa a csomagolást környezetbarát módon . Vegye 
figyelembe a különböző csomagolóanyagokon lévő jelzéseket és 
adott esetben válassza külön azokat . A csomagolóanyagok rövidíté-
sekkel (a) és számjegyekkel (b) vannak megjelölve, az alábbi jelen-
téssel: 1–7: műanyagok; 20–22: papír és karton, 80–98:  kompozit 
anyagok .
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A Kompernass  Handels  GmbH  garanciája
Tisztelt Vásárlónk!

A készülékre a vásárlás napjától számított 3 év garanciát vállalunk . A termék 
meghibásodása esetén . Önt jogszabályban foglalt jogok illetik meg az eladóval 
szemben . Az alábbi garanciánk nem korlátozza vagy szünteti meg a jogsza-
bályban biztosított jogokat .

Garanciális feltételek
A garanciális időszak a vásárlás napján kezdődik . Gondosan őrizze meg a 
nyugtát . Ez a vásárlás igazolásához szükséges .

Ha a termékvásárlás napjától számított három éven belül anyag- vagy gyár-
tási hibát észlel, akkor a terméket saját belátásunk szerint ingyen megjavítjuk, 
kicseréljük vagy visszafizetjük az árát . A garancia feltétele a hibás készülék és 
a vásárlást igazoló bizonylat (pénztári blokk) három éves garanciaidőn belüli 
bemutatása, valamint a hiba lényegének és megjelenése idejének rövidleírása .

Ha garanciánk fedezetet nyújt a hibára, akkor javított vagy egy új terméket kap 
vissza . A termék javítása vagy cseréje esetén a garancia nem kezdődik elölről .

Garanciális idő és a jogszabályban foglalt szavatossági 
 igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jótállással . Ez a cserélt és javított 
alkatrészekre is vonatkozik . Az esetlegesen már a vásárláskor is fennálló sérülé-
seket és hiányosságokat a kicsomagolás után azonnal jelezni kell . A garanciai 
lejárta után esedékes javítások díjkötelesek .

A garancia köre
A készüléket szigorú minőségi előírások szerint gyártottuk és kiszállítás előtt 
lelkiismeretesen ellenőriztük .

A garancia anyag- vagy gyártási hibákra vonatkozik . A garancia nem terjed ki a 
termék normális elhasználódásnak kitett és ezért kopó alkatrészeknek tekinthető 
alkatrészeire vagy a törékeny alkatrészek – mint például kapcsolók, akkumuláto-
rok vagy üvegből készült alkatrészek – sérüléseire .

A garancia megszűnik akkor, ha a termék megsérül, nem megfelelően használják 
vagy nem tartják karban . A termék megfelelő használata érdekében a használati 
útmutatóban foglalt összes utasítást pontosan be kell tartani . Feltétlenül kerülni 
kell minden olyan felhasználási és kezelési módot, amit a használati útmutató 
nem javasol, vagy amelynek elkerülésére kifejezetten figyelmeztet .

A termék csak magánhasználatra és nem ipari használatra készült . A garancia 
érvényét veszti visszaélésszerű vagy szakszerűtlen kezelés, erőszak alkalmazá-
sa vagy olyan beavatkozások esetén, amelyeket általunk nem engedélyezett 
szervizben végeztek el .
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A garancia érvényesítése
Ügyének gyors feldolgozása érdekében kövesse a következő utasításokat:

 ■ Kérjük, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenlétben a vásárlást 
igazoló pénztári blokkot és a cikkszámot (IAN) 416749_2210 .

 ■ A cikkszám a termék adattábláján, a termékre gravírozva, a használati 
útmutató címlapján (balra lent) vagy a termék hátoldalán vagy alján lévő 
címkén található .

 ■ Működési hiba vagy más hiba észlelése esetén vegye fel a kapcsolatot az 
alábbi szervizrészleggel telefonon vagy e-mailben .

 ■ Küldje el díjmentesen a megadott szerviz címére a hibásnak talált terméket 
és a vásárlást igazoló bizonylatot (pénztári blokk), illetve röviden írja le azt 
is, hogy hol és mikor jelentkezett a hiba .

 Más használati útmutatókhoz, termékbemutató videókhoz és a telepítési 
szoftverekhez hasonlóan ezt is letöltheti a www .lidl-service .com oldalról .

 Ezzel a QR-kóddal közvetlenül a Lidl ügyfélszolgálati oldalra kerülnek 
(www .lidl-service .com) és a cikkszám megadásával (IAN) 416749_2210  
megnyithatja a használati útmutatót .

Szerviz
 Szerviz Magyarország 
Tel .: 06800 21225 
E-Mail: kompernass@lidl .hu

IAN 416749_2210

Gyártja
Ügyeljen arra, hogy az alábbi cím nem a szerviz címe . Először forduljon a 
megjelölt szervizhcez .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NÉMETORSZÁG

www .kompernass .com
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes .

Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden . Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts . Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, 
Gebrauch und Entsorgung . Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut . Benutzen Sie das Produkt nur 
wie beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche . Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus .

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Der Aktenvernichter ist ausschließlich zum Zerkleinern von Papier in privaten 
Haushalten geeignet . Jede andere Verwendung oder Veränderung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und birgt erhebliche Unfallgefahren . Verwenden Sie dieses 
Gerät nicht gewerblich .

Lieferumfang
 ● Aufsatz-Aktenvernichter

 ● Bedienungsanleitung 

Gerätebeschreibung
1 Schalter

2 Schneidöffnung

3 Netzkabel

4 Power-LED

5 Overheat-LED

6 Teleskoparm

Technische Daten

Netzspannung
220 – 240 V ∼ (Wechselstrom),  

50 Hz

Nennstrom 0,7 A

Nennleistung 190 W

Schutzklasse II /  (Doppelisolierung)

Schnittverfahren für Papier
Streifenschnitt

Sicherheitsstufe 2

Arbeitsbreite: 217 mm

Schneidekapazität: 6 Blatt (80 g /m2)
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Auffangbehältergröße: (Auffangbehälter nicht im Lieferumfang enthalten .)

Länge min . 280 mm, max . 420 mm

Breite min . 115 mm

Überhitzungsschutz

Dieses Gerät ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet . Wenn der Motor 
aufgrund von Überlastung zu heiß wird, leuchtet die Overheat-LED 5 und das 
Gerät stoppt . Ziehen Sie in diesem Fall den Netzstecker und warten Sie, bis sich 
das Gerät auf die Raumtemperatur abgekühlt hat . Sie können dann den 
Netzstecker wieder mit dem Stromnetz verbinden und das Gerät wieder in 
Betrieb nehmen . 

Wir empfehlen, nach 2 Minuten Betrieb das Gerät für ca . 60 Minuten 
abkühlen zu lassen .

Sicherheitshinweise
Die folgenden Sicherheitshinweise müssen beim Einsatz von elektrischen Geräten 
in jedem Fall berücksichtigt werden:

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärme- oder Wasserquellen 
auf . Es besteht Brandgefahr und die Gefahr eines elektrischen Schlages!

 ► Lassen Sie beschädigte Netzstecker oder Netzkabel sofort von autorisiertem 
Fachpersonal oder dem Kundendienst austauschen, um Gefährdungen zu 
vermeiden .

 ► Lassen Sie Geräte, die nicht einwandfrei funktionieren oder beschädigt 
wurden, sofort von autorisiertem Fachpersonal oder vom Kundendienst 
untersuchen und reparieren .

 ► Setzen Sie das Gerät nicht dem Regen aus und benutzen Sie es auch 
niemals in feuchter oder nasser Umgebung .

 ► Achten Sie darauf, dass das Netzkabel während des Betriebs niemals nass 
oder feucht wird .

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Den Aktenvernichter jeweils nur durch eine Person bedienen .

 ► Das Gerät während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt lassen .

    Halten Sie lose Kleidung, langes Haar, Schmuck u . Ä . von 
der Schneidöffnung fern .

 Stecken Sie nie die Finger in die Schneidöffnung .

 Halten Sie Kinder vom Gerät fern . Diese können sich verletzen .
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Halten Sie Tiere vom Gerät fern . Diese können sich verletzen .

 ► Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder einem Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt zu werden, es 
sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist .

 ► Das Verpackungsmaterial stellt eine Gefahr für Kinder dar . Entsorgen Sie 
das Verpackungsmaterial nach dem Auspacken sofort oder bewahren Sie 
es für Kinder unzugänglich auf .

 ► Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten oder darüber 
stolpern kann .

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht in staubigen oder explosionsgefährdeten 
Umgebungen (entzündliche Gase, Dämpfe, Dämpfe von organischen 
Lösungsmitteln) . Explosionsgefahr!

 ► Stellen Sie das Gerät in unmittelbarer Nähe zur Steckdose auf . Benutzen 
Sie kein Verlängerungskabel . Sorgen Sie dafür, dass das Gerät und der 
Netzstecker leicht zugänglich und im Notfall problemlos erreichbar sind .

Bewegte Teile

 ► Dieses Gerät ist nicht für die Benutzung durch Kinder vorge-
sehen .

 ► Vermeiden Sie die Einführöffnung mit den Händen, der  
Kleidung oder den Haaren zu berühren .

 ► Ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie das Gerät längere Zeit 
nicht benutzen .

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

 ► Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien . Das Gerät kann irreparabel beschädigt 
werden!

 ► Überlasten Sie das Gerät nicht . Der Aktenvernichter ist für kurze Betriebszeiten 
ausgelegt .

 ► Verwenden Sie den Aktenvernichter niemals zweckentfremdet .

HINWEISE ZUM SICHEREN VERHALTEN

 ► Ziehen Sie bei Gefahr sofort den Netzstecker aus der Steckdose .

 ► Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer darauf, was Sie tun und gehen 
Sie stets mit Vernunft vor . Benutzen Sie das Gerät in keinem Fall, wenn Sie 
unkonzentriert sind oder sich unwohl fühlen .
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Inbetriebnahme
HINWEIS

 ► Da jeder Aktenvernichter nach der Herstellung auf Funktionalität geprüft wird, 
kann es passieren, dass sich Papierreste in den Schneidmessern befinden .

 ● Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Gerät .

 ● Setzen Sie den Aktenvernichter auf einen geeigneten Behälter:  
Setzen Sie das breite Ende des Gerätes auf den Rand des Behälters . Danach 
ziehen Sie den Teleskoparm 6 soweit heraus, dass auch dieser sicher auf 
dem Rand sitzt .

 ● Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose .

Bedienung

 Sie können bis zu 6 Blatt (80 g /m2-Papier) gleichzeitig schneiden .

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Entfernen Sie alle Büroklammern oder Heftklammern, bevor Sie das 
Papier in die Schneidöffnung 2 geben . Ansonsten kann das 
Schneidwerk beschädigt werden .

Gerät einschalten im Auto-Modus
 ● Stellen Sie den Schalter 1 zum Zerkleinern in die Position „AUTO“ . Die 

Power-LED 4 leuchtet grün . Der Motor startet automatisch beim Einführen 
des Papieres und schaltet auch automatisch wieder ab, wenn kein weiteres 
Papier zugeführt wird .

HINWEIS

 ► Führen Sie kleinere Papiere immer mittig in die Schneidöffnung 2 ein .  
Dort befindet sich der Kontakt, der den Schneidvorgang startet .

HINWEIS

 ► Wenn das Gerät überhitzt ist, leuchtet die Overheat-LED 5, sobald Papier 
den Kontakt, der den Scheidvorgang startet, berührt . Das Gerät startet den 
Schneidvorgang nicht . Gehen Sie vor, wie im Kapitel „Hinweis zur Überhit-
zung des Gerätes“ beschrieben .
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Materialstau beheben
 ● Schieben Sie den Schalter 1 in die Position „REV“ (reverse = rückwärts), 

falls das Schneidgut stecken bleibt . 
Der Rückwärtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut wird wieder 
ausgegeben .

 ● Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerät heraus und stellen Sie dann den 
Schalter 1 auf „AUTO“ .

 ● Das Gerät ist nun wieder betriebsbereit .

HINWEIS

 ► Der Rückwärtslauf dient ausschließlich dazu Materialstau zu beheben .
Benutzen Sie ihn nicht, um bereits halb zerkleinerte Dokumente, die keinen 
Materialstau verursachen wieder zurücklaufen zu lassen .

Gerät ausschalten
 ● Um das Gerät auszuschalten, schieben Sie den Schalter 1 in die Position „OFF“ .

 ● Wenn Sie das Gerät für längere Zeit nicht brauchen, ziehen Sie den Netzstecker 
aus der Steckdose .

Hinweis zur Überhitzung des Gerätes
Wenn das Gerät aufgrund von Überlastung zu heiß wird, leuchtet die Overheat-
LED 5, sobald ein Papier den Kontakt, der den Schneidvorgang startet, berührt .
Das Gerät stoppt .

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um ein unbeabsichtigtes 
Wiederanlaufen zu vermeiden .

 ● Stellen Sie den Schalter 1 in die Position „OFF” .

 ● Leeren Sie den Behälter .

 ● Lassen Sie das Gerät abkühlen, bis sich das Gerät auf die Raumtemperatur 
abgekühlt hat .

 ● Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Steckdose .

 ● Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Schalter 1 in die Position 
„AUTO“ stellen .
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Reinigung

 GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

 ► Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker . Es besteht die Gefahr 
eines elektrischen Schlages!

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Die Schneidmesser des Geräts sind sehr scharf! Verletzungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

  Sprühen Sie kein Öl oder andere Schmiermittel in die Schneidöffnung 2 . 
Diese würden das Gerät irreparabel beschädigen .

 ● Entfernen Sie eventuelle Rückstände in der Schneidöffnung 2 oder den 
Schneidmessern mit einem geeigneten Gegenstand, zum Beispiel mit einer 
Pinzette . Stellen Sie sicher, dass dabei der Netzstecker gezogen ist .

 ● Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch . Bei hartnäckigen Verschmut-
zungen geben Sie ein mildes Spülmittel auf das Tuch .

Im Fehlerfall
Wenn das Schneidgut im Gerät stecken bleibt:  
Dies bedeutet, dass Sie zu viel Papier in das Gerät eingeführt haben  
(max . 6 Blatt 80 g /m2) .

 ● Schieben Sie den Schalter 1 in die Position „REV“, falls das Schneidgut 
stecken bleibt . Der Rückwärtslauf ist nun eingeschaltet und das Schneidgut 
wird wieder ausgegeben .

 ● Ziehen Sie das Schneidgut aus dem Gerät heraus und stellen Sie dann den 
Schalter 1 auf „AUTO“ .

 ● Das Gerät ist nun wieder betriebsbereit .

Wenn das Gerät plötzlich stehen bleibt:
Dies bedeutet, dass das Gerät überhitzt ist und sich die automatische Sicherheits-
abschaltung aktiviert hat . Die Overheat-LED 5 leuchtet dabei rot .

 WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

 ► Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um ein unbeabsichtigtes 
Wiederanlaufen zu vermeiden .

 ● Stellen Sie den Schalter 1 in die Position „OFF” .
 ● Leeren Sie den Behälter .
 ● Lassen Sie das Gerät abkühlen, bis sich das Gerät auf die Raumtemperatur 

abgekühlt hat .
 ● Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Steckdose .
 ● Schalten Sie das Gerät ein, indem Sie den Schalter 1 in die Position 

„AUTO“ stellen .
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Wenn sich das Gerät nicht einschalten lässt:

 ● Überprüfen Sie, ob sich der Netzstecker in der Steckdose befindet .

 ● Probieren Sie eine andere Steckdose aus .

 ● Das Gerät ist eventuell defekt . Lassen Sie das Gerät von qualifiziertem 
Fachpersonal überprüfen .

 ● Überprüfen Sie, ob die Overheat-LED 5 leuchtet . Sollte diese leuchten, ist 
der Überhitzungsschutz ausgelöst . Gehen Sie vor, wie im Kapitel „Hinweis 
zur Überhitzung des Gerätes“ beschrieben .

Entsorgung

Gerät entsorgen
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne auf 
 Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU 
 unterliegt . Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende 
seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoff-
höfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen .

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei . Schonen Sie die 
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht .

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerät 
an Ihren Händler zurückzugeben . Händler von Elektro- und Elektronikgeräten so-
wie Lebensmittelhändler, die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, 
sind verpflichtet, bis zu drei Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, auch ohne 
dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte in keiner Abmessung größer 
als 25 cm sind . LIDL bietet Ihnen Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen 
und Märkten an .

Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts 
 erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung .

Verpackung entsorgen
Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltverträglichen und 
entsorgungs technischen Gesichtspunkten ausgewählt und deshalb 
 recyclebar . Entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungs-
materialien gemäß den örtlich geltenden Vorschriften .

 Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht . Beachten Sie die 
 Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien 
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert . Die Verpackungs-
materialien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) 
mit folgender Bedeutung: 1–7:  Kunststoffe, 20–22: Papier und Pap-
pe, 80–98:  Verbundstoffe .
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Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum . Im Falle von 
Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu . Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden 
dargestellte Garantie nicht eingeschränkt .

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum . Bitte bewahren Sie den Kassenbon 
gut auf . Dieser wird als Nachweis für den Kauf benötigt .

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- 
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet . Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät und der 
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist .

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte 
oder ein neues Produkt zurück . Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum .

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlängert . Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile . Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden . Nach Ablauf 
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig .

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig produziert und vor 
Auslieferung gewissenhaft geprüft .

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler . Diese Garantie 
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können oder für Beschädigungen an 
zerbrechlichen Teilen, z . B . Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind .

Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 
oder gewartet wurde . Für eine sachgemäße Benutzung des Produkts sind alle 
in der Bedienungsanleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten . 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden .

Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt . Bei missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung 
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie .
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

 ■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 416749_2210 als Nachweis für den Kauf bereit .

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder 
dem Aufkleber auf der Rück- oder Unterseite des Produktes .

 ■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kontaktieren Sie 
zunächst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder 
per E-Mail .

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifügung des Kaufbelegs 
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden .

 Auf www .lidl-service .com können Sie diese und viele weitere Handbücher, 
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen .

  Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite 
(www .lidl-service .com) und können durch die Eingabe der Artikelnummer 
(IAN) 416749_2210 Ihre Bedienungsanleitung öffnen .

Service
 Service Deutschland 
Tel .: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt . Festnetz / Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl .de

 Service Österreich 
Tel .: 0800 447 744 
E-Mail: kompernass@lidl .at

 Service Schweiz 
Tel .: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl .ch

IAN 416749_2210

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist . 
 Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle .

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www .kompernass .com
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